
2.5" PICATINNY RAIL SEGMENT - BRIGAND ARMS 2.5" PICATINNY
RAIL SEGMENT / WITH ALUMINUM BACKING PLATE

Length: 2.5″ Total Weight (Rail + Backing Plate + Screws): 0.6 oz Notches: 5
Materials: polymer rail, aluminum backing plate Uses: Great for all accessory
attachments, w/ exception of back up iron sights  Wrench included. Compatible
with all Brigand Arms handguard models. It comes with a special backing plate to
make sure any accessories you add remain secure at all times.

Attributes

Name: BRIGAND ARMS 2.5" PICATINNY RAIL SEGMENT / WITH ALUMINUM BACKING PLATE
Manufacturer: BRIGAND ARMS
Product no.: 100022537
Mfr. No.: BR-2
Color: Black
Length: 2 1/2''
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Picatinny
Type: Direct Thread
Delivery weight: 0.034kg
UPC: 761768415382

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das 2,5" Picatinny Rail
Segment

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das 2,5" Picatinny Rail Segment von Brigand Arms entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um eine sichere und effektive
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das RailSegment mit deinem HandguardModell kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor du es verwendest. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann dazu führen, dass Zubehörteile sich lösen, was Verletzungen
oder Schäden verursachen kann.
Übermäßige Kraft während der Installation kann das Rail oder die Rückplatte beschädigen.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge alle Installationsanweisungen sorgfältig.
Verwende nur den mitgelieferten Schlüssel zum Festziehen der Schrauben.
Überschreite nicht das Gewichtslimit von 0,6 oz für an das Rail angeschlossene Zubehörteile.

Alterswarnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass alle Komponenten enthalten sind: RailSegment, AluminiumRückplatte, Schrauben
und Schlüssel.
Richte das RailSegment mit dem vorgesehenen Bereich auf deinem Handguard aus.
Sichere die Rückplatte hinter dem RailSegment.
Füge die Schrauben durch das RailSegment in die Rückplatte ein.
Verwende den mitgelieferten Schlüssel, um die Schrauben festzuziehen. Achte darauf, dass sie fest
sitzen, aber ziehe sie nicht übermäßig fest.

Nutzung:

Befestige Zubehörteile, die mit dem PicatinnyRailSystem kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Sicherheit der befestigten Zubehörteile.
Wenn ein Zubehörteil locker erscheint, entferne es und überprüfe die Installation erneut.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Aluminium und Polymermaterialien in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Nutzung dieses Produkts, siehe bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität. Genieße deine Erfahrung mit dem 2,5" Picatinny Rail Segment von Brigand Arms.
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Safety Instruction Guide for 2.5" Picatinny Rail
Segment

Introduction
Thank you for choosing the 2.5" Picatinny Rail Segment by Brigand Arms. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this
guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the rail segment is compatible with your handguard model before installation.
Inspect the product for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose to avoid potential hazards.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to accessory detachment, causing injury or damage.
Excessive force during installation may damage the rail or backing plate.

Avoiding Hazards:
Follow all installation instructions carefully.
Use only the included wrench for tightening screws.
Do not exceed the weight limit of 0.6 oz for accessories attached to the rail.

Age Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure all components are included: rail segment, aluminum backing plate, screws, and wrench.
Align the rail segment with the designated area on your handguard.
Secure the backing plate behind the rail segment.
Insert screws through the rail segment into the backing plate.
Use the included wrench to tighten the screws. Ensure they are snug but do not overtighten.

Usage:

Attach accessories compatible with the Picatinny rail system.
Regularly check the tightness of screws and the security of attached accessories.
If any accessory feels loose, remove it and recheck the installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for aluminum and polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of this product, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your experience with the
2.5" Picatinny Rail Segment by Brigand Arms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Segmento
de Rail Picatinny de 2.5"

Introducción
Gracias por elegir el Segmento de Rail Picatinny de 2.5" de Brigand Arms. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con tu producto.
Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el segmento de rail sea compatible con el modelo de tu guardamanos antes de la
instalación.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto solo para su propósito previsto para evitar posibles peligros.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a la separación de accesorios, causando lesiones o daños.
Aplicar una fuerza excesiva durante la instalación puede dañar el rail o la placa de respaldo.

Evitando Peligros:

Sigue todas las instrucciones de instalación cuidadosamente.
Usa únicamente la llave incluida para apretar los tornillos.
No excedas el límite de peso de 0.6 oz para los accesorios adjuntos al rail.

Advertencias de Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que todos los componentes estén incluidos: segmento de rail, placa de respaldo de
aluminio, tornillos y llave.
Alinea el segmento de rail con el área designada en tu guardamanos.
Asegura la placa de respaldo detrás del segmento de rail.
Inserta los tornillos a través del segmento de rail en la placa de respaldo.
Usa la llave incluida para apretar los tornillos. Asegúrate de que estén ajustados, pero no los aprietes
en exceso.

Uso:

Adjunta accesorios compatibles con el sistema de rail Picatinny.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y la seguridad de los accesorios adjuntos.
Si algún accesorio se siente suelto, quítalo y vuelve a verificar la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para los materiales de aluminio y polímero.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de este producto, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. Disfruta de tu
experiencia con el Segmento de Rail Picatinny de 2.5" de Brigand Arms.
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Guide de Sécurité pour le Segment de Rail Picatinny
de 2,5"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Segment de Rail Picatinny de 2,5" de Brigand Arms. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le segment de rail est compatible avec le modèle de votre gardemain avant
l'installation.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu afin d'éviter des dangers potentiels.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner le détachement des accessoires, provoquant des blessures
ou des dommages.
Une force excessive lors de l'installation peut endommager le rail ou la plaque de support.

Éviter les Risques :

Suivez toutes les instructions d'installation avec soin.
Utilisez uniquement la clé fournie pour serrer les vis.
Ne dépassez pas la limite de poids de 0,6 oz pour les accessoires attachés au rail.

Avertissements d'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que tous les composants sont inclus : segment de rail, plaque de support en aluminium,
vis et clé.
Alignez le segment de rail avec la zone désignée sur votre gardemain.
Fixez la plaque de support derrière le segment de rail.
Insérez les vis à travers le segment de rail dans la plaque de support.
Utilisez la clé fournie pour serrer les vis. Assurezvous qu'elles sont bien serrées mais ne serrez pas
trop.

Utilisation :

Attachez des accessoires compatibles avec le système de rail Picatinny.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et la sécurité des accessoires attachés.
Si un accessoire semble lâche, retirezle et vérifiez à nouveau l'installation.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux en aluminium et en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre expérience
avec le Segment de Rail Picatinny de 2,5" de Brigand Arms.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Segmento di
Rail Picatinny da 2.5"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Segmento di Rail Picatinny da 2.5" di Brigand Arms. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il segmento di rail sia compatibile con il modello del tuo handguard prima
dell'installazione.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto per evitare potenziali pericoli.
Segnala eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a distacco degli accessori, causando infortuni o danni.
Un'eccessiva forza durante l'installazione può danneggiare il rail o la piastra di supporto.

Evitare i Pericoli:

Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione.
Utilizza solo la chiave inclusa per stringere le viti.
Non superare il limite di peso di 0.6 oz per gli accessori attaccati al rail.

Avvertenze di Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che tutti i componenti siano inclusi: segmento di rail, piastra di supporto in alluminio, viti e
chiave.
Allinea il segmento di rail con l'area designata sul tuo handguard.
Fissa la piastra di supporto dietro il segmento di rail.
Inserisci le viti attraverso il segmento di rail nella piastra di supporto.
Utilizza la chiave inclusa per stringere le viti. Assicurati che siano salde ma non stringere
eccessivamente.

Uso:

Attacca accessori compatibili con il sistema di rail Picatinny.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e la sicurezza degli accessori attaccati.
Se un accessorio sembra allentato, rimuovilo e ricontrolla l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per materiali in alluminio e polimero.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi la tua
esperienza con il Segmento di Rail Picatinny da 2.5" di Brigand Arms.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Picatinny 2.5"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny Picatinny 2.5" od Brigand Arms. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o użytkowaniu, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że segment szyny jest kompatybilny z modelem Twojego handguardu przed instalacją.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do odłączenia akcesoriów, co może spowodować obrażenia
lub uszkodzenia.
Nadmierna siła podczas instalacji może uszkodzić szynę lub płytę montażową.

Unikanie Zagrożeń:

Dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji instalacji.
Używaj tylko dołączonego klucza do dokręcania śrub.
Nie przekraczaj limitu wagowego 0.6 oz dla akcesoriów zamocowanych do szyny.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są w zestawie: segment szyny, aluminiowa płyta montażowa,
śruby i klucz.
Wyreguluj segment szyny w wyznaczonym miejscu na Twoim handguardzie.
Zabezpiecz płytę montażową za segmentem szyny.
Włóż śruby przez segment szyny w płytę montażową.
Użyj dołączonego klucza do dokręcenia śrub. Upewnij się, że są dobrze dokręcone, ale nie przesadzaj
z siłą.

Użytkowanie:

Montuj akcesoria kompatybilne z systemem szyny Picatinny.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz bezpieczeństwo zamocowanych akcesoriów.
Jeśli jakiekolwiek akcesorium wydaje się luźne, usuń je i ponownie sprawdź instalację.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla materiałów aluminiowych i polimerowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Ciesz się
korzystaniem z szyny Picatinny 2.5" od Brigand Arms.
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Turvaohjeet 2.5" Picatinny Rail Segmentille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brigand Armsin 2.5" Picatinny Rail Segmentin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kiskosegmentti on yhteensopiva kädensijamallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Virheellinen asennus voi johtaa lisävarusteiden irtoamiseen, mikä voi aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.
Liiallinen voima asennuksen aikana voi vaurioittaa kiskoa tai taustalevyä.

Vaarojen Välttäminen:

Seuraa kaikkia asennusohjeita huolellisesti.
Käytä vain mukana toimitettua avainta ruuvien tiukentamiseen.
Älä ylitä 0.6 oz painorajoitusta kiskoon kiinnitettyjen lisävarusteiden osalta.

Ikävaroitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki komponentit ovat mukana: kiskosegmentti, alumiinitaustalevy, ruuvit ja avain.
Aseta kiskosegmentti merkitylle alueelle kädensijassa.
Varmista taustalevy kiskosegmentin taakse.
Aseta ruuvit kiskosegmentin läpi taustalevyyn.
Käytä mukana toimitettua avainta ruuvien tiukentamiseen. Varmista, että ne ovat tiukkoja, mutta älä
ylikiristä.

Käyttö:

Kiinnitä Picatinnykiskojärjestelmälle yhteensopivia lisävarusteita.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiinnitettyjen lisävarusteiden turvallisuus.
Jos jokin lisävaruste tuntuu löysältä, poista se ja tarkista asennus uudelleen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiini ja polymeerimateriaaleille.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti kokemuksestasi
Brigand Armsin 2.5" Picatinny Rail Segmentin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för 2.5" Picatinny Rail
Segment

Introduktion
Tack för att du valt 2.5" Picatinny Rail Segment från Brigand Arms. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att railsegmentet är kompatibelt med din handguardmodell innan installation.
Inspektera produkten för eventuella synliga skador eller defekter innan användning. Använd inte produkten om
den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för avsett syfte för att undvika potentiella faror.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till att tillbehör lossnar, vilket kan orsaka skador eller skador på utrustning.
Överdriven kraft under installationen kan skada railen eller bakplåten.

Undvikande av faror:

Följ alla installationsanvisningar noggrant.
Använd endast den medföljande nyckeln för att dra åt skruvarna.
Överskrid inte viktgränsen på 0.6 oz för tillbehör som är fästa på railen.

Åldersvarningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxenövervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att alla komponenter är inkluderade: railsegment, aluminium bakplåt, skruvar och nyckel.
Justera railsegmentet med det angivna området på din handguard.
Fäst bakplåten bakom railsegmentet.
Sätt in skruvarna genom railsegmentet i bakplåten.
Använd den medföljande nyckeln för att dra åt skruvarna. Se till att de är åtsatta men överdriv inte
åtdragningen.

Användning:

Fäst tillbehör som är kompatibla med Picatinny railsystemet.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och säkerheten för fästa tillbehör.
Om något tillbehör känns löst, ta bort det och kontrollera installationen igen.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminium och polymermaterial.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av denna produkt, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av din upplevelse
med 2.5" Picatinny Rail Segment från Brigand Arms.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro 2,5" Picatinny Rail Segment

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 2,5" Picatinny Rail Segment od společnosti Brigand Arms. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že segment kolejnice je kompatibilní s modelem vašeho předpažbí před instalací.
Před použitím zkontrolujte produkt na viditelné poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro jeho určený účel, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k odpojení příslušenství, což může způsobit zranění nebo poškození.
Přílišná síla při instalaci může poškodit kolejnici nebo zadní desku.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Pečlivě dodržujte všechny pokyny k instalaci.
Používejte pouze přiložený klíč pro utahování šroubů.
Nepřekračujte hmotnostní limit 0,6 oz pro příslušenství připojené k kolejnici.

Věk:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že jsou zahrnuty všechny komponenty: segment kolejnice, hliníková zadní deska, šrouby a
klíč.
Zarovnejte segment kolejnice s určenou oblastí na vašem předpažbí.
Zabezpečte zadní desku za segmentem kolejnice.
Vložte šrouby skrz segment kolejnice do zadní desky.
Použijte přiložený klíč k utahování šroubů. Ujistěte se, že jsou pevně utaženy, ale nepřetahujte je.

Používání:

Připojte příslušenství kompatibilní se systémem Picatinny rail.
Pravidelně kontrolujte pevnost šroubů a bezpečnost připojeného příslušenství.
Pokud se jakékoli příslušenství zdá být volné, odstraňte jej a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové a polymerové materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si své
zkušenosti s 2,5" Picatinny Rail Segment od společnosti Brigand Arms.


